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PRO JET DE LOI 
portant modification du Code judiciaire en vue 
de la constitution de deux Ordres d'avocats dans 

l'arrondissement judiciaire de Bruxelles 

PROJET 
TRANSMIS PAR LE SENAT (1) 

ARTICLE r= 

L'article 430 du Code judiciaire est remplacé par les dis 
positions suivantes : 

« 1. Il est dressé, au chef-lieu de chaque arrondissement 
judiciaire, au plus tard le 1er décembre de chaque année, un 
tableau de )'Ordre des avocats et une liste des stagiaires 
ayant leur cabinet dans l'arrondissement. 

Le tableau et la liste sont affichés par les soins du bâton 
nier, qui veille à leur mise à jour. 

2. Toutefois, dans l'arrondissement judiciaire de Bruxelles, 
il existe deux Ordres : )'Ordre français des avocats du bar 
reau de Bruxelles et )'Ordre néerlandais des avocats du bar 
reau de Bruxelles. 

L'Ordre français des avocats du barreau de Bruxelles est 
composé des avocats ayant leur cabinet dans l'arrondisse 
ment administratif de Bruxelles-Capitale et qui ont obtenu 
leur inscription au tableau. 

L'Ordre néerlandais des avocats du barreau de Bruxelles 
est composé des avocats ayant leur cabinet dans l'arrondis 
sement administratif de Bruxelles-Capitale et dans l'arrondis- 
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WETSONTWERP 
houdende wijziging van het Gerechtelijk Wetboek 
met het oog op de oprichting van twee Orden 
van advokaten in het gerechtelijk arrondissement 

Brussel 

ONTWERP 
OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (1) 

ARTIKEL 1 

Artikel 430 van het Gerechtelijk Wetboek wordt vervan 
gen door de volgende bepalingen : 

« 1. In de hoofdplaats van ieder gerechtelijk arrondisse 
ment wordt uiterlijk op 1 december van elk jaar een tableau 
opgemaakt van de Orde van advocaten en een lijst van sta 
giairs, die hun kantoor in het arrondissement hebben. 

Het tableau en de lijst worden aangeplakt door toedoen 
van de stafhouder, die zorg draagt dat zij worden bijgehou 
den. 

2. Evenwel zijn er in het gerechtelijk arrondissement Brus 
sel twee Orden : de Franse Orde van advocaten bij de balie 
te Brussel en de Nederlandse Orde van advocaten bij de balie 
te Brussel. 

De Franse Orde van advocaten bij de balie te Brussel be 
staat uit de advocaten die hun kantoor hebben in het admi 
nistratief arrondissement Brussel-Hoofdstad en die hun in 
schrijving op het tableau verkregen hebben. 

De Nederlandse Orde van advocaten bij de balie te Brus 
sel bestaat uit de advocaten die hun kantoor hebben in het 
administratief arrondissement Brussel-Hoofdstad en in het 
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SL't11rn1 ;1d11111lis1r;111f ,k I lal-Vilvorde l'i qui 0111 obtenu leur 
inscnprion ,111 t;1\,k;111. 

L'Ordrc tr.mçais des avocats du h;11-re;111 de Bruxelles dres 
se Li liste des stagiaires ayant installé leur cabinet dans l'ar 
rondisscmeut admiuisrr.uif de Bruxcllcs-Capir.ilc. 

L'Ordre néerlandais des avocats du barreau de Bruxelles 
dresse la liste des stagiaires ayant installé leur cabinet dans 
les arrondissements administratifs de Bruxelles-Capitale et 
de Hal-Vilvorde. » 

ART. 2 

L'article 433 du même Code est remplacé par les disposi 
tions suivantes : 

« Les avocats ayant été inscrits au tableau de l'Ordre et 
qui obtiennent leur réinscription à ce tableau ou leur ins 
cription au tableau d'un autre barreau, peuvent y être ins 
crits au rang de leur première inscription. 

Il en est de même pour les avocats du barreau de Bruxel 
les, y compris pour ceux qui, avant la création de deux Or 
dres distincts dans l'arrondissement judiciaire de Bruxelles, 
étaient déjà inscrits au tableau de l'Ordre des avocats de 
Bruxelles ». 

ART. 3 

L'article 448, alinéa I'", du même Code est remplacé par 
l'alinéa suivant : 

« Pour chacun des barreaux, il est formé un Conseil de 
l'Ordre, Toutefois, pour le barreau de Bruxelles, chacun des 
deux Ordres visés par l'article 430, 2°, a son propre Conseil. » 

ART. 4 

A l'article 451 du même Code sont apportées les modifi 
cations suivantes : 

1° Le signe « § 1'" » est supprimé. 

2° Le paragraphe 2 est abrogé. 

ART. 5 

A l'article 490 du même Code, modifié par la loi du 
7 juin 1972, les alinéas 3 et 4 sont remplacés par les alinéas 
suivants: 

« Les barreaux sont représentés au Conseil général selon 
leur appartenance au groupe des barreaux de langue fran 
çaise ou au groupe des barreaux de langue néerlandaise, 
telle qu'elle est déterminée par l'article 498, alinéas 5 et 6. 

Dans l'arrondissement judiciaire de Bruxelles, les avis 
prévus par les articles 66, 88 et 195 sont données par cha 
cun des bâtonniers des deux Ordres des avocats». 

.iduuuisrr.uicf .mondi-scmcnr Halle- Vilvoorde en die hun 
inscluijviug op het r.rhlc.iu verkregen hebben. 

De Franse Orde van advocaten bij de balie te Brussel 
maakt de lijst op van de sr.rgiair» die hun kantoor gevestigd 
hebben in het administratief arrondissement Brussel-Hoofd 
sr.id. 

De Nederlandse Orde van advocaten bij de balie te Brus 
sel maakt de lijst op van de stagiairs die hun kantoor geves 
tigd hebben in de administratieve arrondissementen Brussel 
Hoofdstad en Halle-Vilvoorde. » 

ART. 2 

Artikel 433 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen door 
de volgende bepalingen : 

« De advocaten die ingeschreven zijn geweest op het ta 
tableau van de Orde en hun wederinschrijving verkrijgen op 
dat tableau of hun inschrijving op het tableau van een 
andere balie, kunnen er ingeschreven worden met de rang 
van hun eerste inschrijving. 

Hetzelfde geldt voor de advocaten van de balie te Brus 
sel, ook voor hen die, vóór de oprichting van twee afzon 
derlijke Orden in het gerechtelijk arrondissement Brussel, 
reeds ingeschreven waren op het tableau van de Orde van 
advocaten te Brussel ». 

ART. 3 

Artikel 448, eerste lid, van hetzelfde Wetboek wordt ver 
vangen door het volgende lid : 

« Voor elke balie wordt een Raad van de Orde gevormd. 
Evenwel, voor de balie te Brussel hebben de beide bij arti 
kel 430, 2°, bedoelde Orden ieder hun eigen Raad.» 

ART. 4 

In artikel 451 van hetzelfde Wetboek worden de volgen 
de wijzigingen aangebracht : 

1 ° Het teken « § 1 » vervalt. 

2° Paragraaf 2 wordt opgeheven. 

ART. 5 

In artikel 490 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de 
wet van 7 juni 1972, worden het derde en het vierde lid 
vervangen door de volgende leden : 

« De balies zijn in de algemene raad vertegenwoordigd 
naargelang zij behoren tot de groep van de Nederlandstali 
ge balies of tot de groep van de Franstalige balies, zoals be 
paald in artikel 498, vijfde en zesde lid. 

In het gerechtelijk arrondissement Brussel worden de 
adviezen bedoeld in de artikelen 66, 88 en 195 gegeven door 
de stafhouder van elk van de twee Orden van advocaten. » 
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ART. 6 

A l'article 498 du 111ê111t· Code, modifié par la loi du 
ï juin l 'l7:!, sont apportées les modifications suivantes : 

l" L'alinéa 2 est remplacé par l'alinéa suivant : 

« Toute décision doit recueillir la majorité des voix repré 
sentant les barreaux appartenant respectivement a11 groupe 
des barreaux de langue française et au groupe des barreaux 
de langue néerlandaise. » 

2° L'alinéa 5 est remplacé par les alinéas suivants 

« L'Ordre français du barreau de Bruxelles, les Ordres 
des barreaux d'Arlon, Charleroi, Dinant, Huy, Liège, Mar 
che-en-Famenne, Mons, Namur, Neufchâteau, Nivelles, 
Tournai et Verviers appartiennent au groupe des barreaux 
de langue française. 

L'Ordre néerlandais du barreau de Bruxelles, les Ordres 
des barreaux d'Anvers, Audenarde, Bruges, Courtrai, Fur 
nes, Gand, Hasselt, Louvain, Malines, Termonde, Tongres, 
Turnhout et Ypres appartiennent au groupe des barreaux 
de langue néerlandaise, » 

ART. 7 

L'article 499, alinéa 2, du même Code, est remplacé par 
l'alinéa suivant : 

« Toute décision doit en ce cas recueillir, tant dans le 
groupe des barreaux de langue française que dans le groupe 
des barreaux de langue néerlandaise, la majorité des voix 
des barreaux représentés selon les modalités prévues à l'arti 
cle 498, elle doit aussi recueillir les deux tiers des voix de 
l'ensemble des avocats représentés selon les modalités pré 
vues au même article. » 

ART. 8 

Dispositions transitoires 

§ 16'. A titre transitoire, chaque avocat dont le cabinet est 
établi dans l'arrondissement administratif de Hal-Vilvorde, 
peut se faire inscrire au tableau ou sur la liste des stagiaires 
soit de !'Ordre français soit de l'Ordre néerlandais des avo 
cats du barreau de Bruxelles. 

Ce libre choix est également reconnu aux avocats qui éta 
bliront leur cabinet dans l'arrondissement administratif de 
Hal-Vilvorde au plus tard à l'expiration de la dixième an 
née suivant l'entrée en vigueur de la présente loi, sauf fixa 
tion définitive antérieure des limites des régions. 

§ 2. Les premières élections de chacun des Ordres crees 
par la présente loi seront organisées au plus tard dans les 
trois mois de l'entrée en vigueur de celle-ci. 

Aur, 6 

ln artikel 498 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de 
wet van 7 juni 1972, worden de volgende wijzigingen aan 
gebracht : 

1" Het tweede lid wordt vervangen door het volgende 
lid: 

« Iedere beslissing moet de meerderheid van de stemmen 
verkrijgen die de balies vertegenwoordigen die respectieve 
lijk behoren tot de groep van de Nederlandstalige balies en 
tot de groep van de Franstalige balies. » 

2" Het vijfde lid wordt vervangen door de volgende le 
den: 

« De Franse Orde bij de balie van Brussel, de Orden van 
de balies van Aarlen, Bergen, Charleroi, Dinant, Doornik, 
Hoei, Luik, Marche-en-Famenne, Namen, Neufchâteau, Nij 
vel en Verviers behoren tot de groep van de Franstalige 
balies. 

De Nederlandse Orde bij de balie van Brussel, de Orden 
van de balies van Antwerpen, Brugge, Dendermonde, Gent, 
Hasselt, leper, Kortrijk, Leuven, Mechelen, Oudenaarde, 
Tongeren, Turnhout en Veurne behoren tot de groep van 
de Nederlandstalige balies. » 

ART. 7 

Artikel 499, tweede lid, van hetzelfde Wetboek, wordt ver 
vangen door het volgende lid : 

« Iedere beslissing moet, in dat geval, zowel in de groep 
van de Nederlandstalige balies, als in de groep van de 
Franstalige balies, de meerderheid verkrijgen van de stem 
men van de balies die vertegenwoordigd zijn volgens de regels 
van artikel 498; zij moet ook twee derde van de stemmen 
verkrijgen van de advocaten die vertegenwoordigd zijn vol 
gens de regels van hetzelfde artikel. » 

ART. 8 

Overgangsbepalingen 

§ 1. Als overgangsmaatregel mag iedere advocaat met 
kantoor in het administratief arrondissement Halle- Vilvoorde 
zich laten inschrijven op het tableau of op de lijst van sta 
giairs van de Franse Orde of van de Nederlandse Orde van 
advocaten bij de balie te Brussel. 

Deze vrije keuze wordt eveneens toegekend aan de advo 
caten die hun kantoor zullen vestigen in het administratief 
arrondissement Halle-Vilvoorde uiterlijk tien jaar na de 
inwerkingtreding van de huidige wet, behoudens vroegere 
definitieve vastlegging van de grenzen van de gewesten. 

§ 2. De eerste verkiezingen in elk van beide door deze wet 
opgerichte Orden zullen worden gehouden uiterlijk binnen 
drie maanden na de inwerkingtreding van deze wet. 
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Cc délai sera toutefois suspendu pendant les vacances 
indiciaires. 

A cette fin, quatre listes seront dressées. Une liste com 
prendra les avocats inscrits au tableau de l'Ordrc des avocats 
du barreau de Bruxelles ayant choisi d'upparrenir :1 l'Ordrc 
français; l'autre liste comprendra les avocats inscrits à ce 
même tableau ayant choisi d'appartenir à ]'Ordre néerlan 
dais. Les deux listes de stagiaires seront dressées de la même 
manière. 

L'inscription sur l'une des quatre listes se fera d'après le 
choix que les avocats auront exercé selon les modalités arrê 
tées par Ie conseil de ]'Ordre des avocats du barreau de 
Bruxelles. 

Les avocats qui n'ont pas effectué de choix seront inscrits 
sur l'une des quatre listes d'après leur inscription sur les der 
nières listes qui existaient au barreau de Bruxelles avant la 
mise en vigueur de la présente loi. 

§ 3. Les listes visées au § 2 sont dressées et tenues à jour 
par Ie bâtonnier du barreau de Bruxelles. La consultation de 
ces listes est réservée aux membres du Conseil de )'Ordre. 

§ 4. Les deux Conseils de !'Ordre du barreau de Bruxelles 
entrent en fonction le premier jour du mois qui suit les élec 
tions. A cette date, l'Ordre des avocats du barreau de Bru 
xelles est dissous. Cet Ordre est réputé exister pour sa liqui 
dation. 

Les conseils des deux Ordres qui seront installés à la suite 
des élections organisées conformément au paragraphe 2 sont 
institués liquidateurs. 

Ils procéderont à la liquidation, au partage du patrimoine 
de !'Ordre dissous ou, le cas échéant, à Ia création d'indivi 
sions volontaires dans l'intérêt des services communs aux 
deux Ordres, conformément aux principes et aux modalités 
que le Conseil de l'Ordre des avocats du barreau de Bruxel 
les aura arrêtés avant la dissolution de cet Ordre. 

§ 5. Par dérogation à l'article 1676, 2, du Code judiciaire, 
tout différend pouvant surgir à l'occasion de la liquidation 
pourra être réglé par l'arbitrage. 

Le collège arbitral sera constitué par trois arbitres, chacun 
des Conseils de ]'Ordre en désignant un, les deux arbitres 
ainsi désignés en désignant un troisième. 

A défaut d'accord entre les deux arbitres, Ie troisième ar 
bitre sera désigné par le procureur général près Ia Cour de 
cassation. 

§ 6. Par dérogation à l'article 430, alinéa I'", les nouveaux 
tableaux des avocats et les nouvelles listes des stagiaires ins 
crits auprès des Ordres créés par la présente loi seront éta 
blis au plus tard trois mois après les élections prévues au 
paragraphe 2. 

Evenwel zal deze termijn geschorst worden gedurende de 
gerechtelijke vakantie. 

Met het oog daarop zullen vier lijsten samengesteld wor 
den. Eén lijst zal de advocaten behelzen die ingeschreven zijn 
op het tableau van de Orde van advocaten bij de balie te 
Brussel en die hun inschrijving gekozen hebben bij de Franse 
Orde; een andere lijst zal de advocaten behelzen die inge 
schreven zijn op ditzelfde tableau en die hun inschrijving 
gekozen hebben bij de Nederlandse Orde. De twee lijsten 
van stagiairs zullen op dezelfde wijze samengesteld worden. 

De inschrijving op één van deze vier lijsten zal geschieden 
naar gelang van de keuze die de advocaten zullen gedaan 
hebben volgens de modaliteiten uitgevaardigd door de Raad 
van de Orde van advocaten bij de balie te Brussel. 

De advocaten die deze keuze niet gedaan hebben zullen 
ingeschreven worden op één van de vier lijsten volgens hun 
inschrijving op de laatste verkiezingslijsten die bij de balie te 
Brussel bestonden op het ogenblik van de inwerkingtreding 
van deze wet. 

§ 3. De in § 2 bedoelde lijsten worden aangelegd en bij 
gehouden door toedoen van de stafhouder van de balie té' 
Brussel. Inzage van die lijsten hebben alleen de leden van de 
Raad van de Orde. 

§ 4. De twee Raden van de Orde bij de balie te Brussel 
treden in werking de eerste dag van de maand volgend op 
hun verkiezing. Gelijktijdig wordt de Orde van advocaten bij 
de balie te Brussel ontbonden. Zij wordt geacht voort te 
bestaan voor haar vereffening. 

De Raden, die voor de beide Orden ontstaan uit de verkie 
zingen georganiseerd overeenkomstig paragraaf 2, worden als 
vereffenaars aangesteld. 

Zij gaan over tot de vereffening, verdelen het patrimo 
nium van de ontbonden Orde, of brengen, in voorkomend 
geval, vrijwillige onverdeeldheden tot stand in het belang 
van de diensten die aan de twee Orden gemeenschappelijk 
zijn, overeenkomstig de principes en de regels die de Raad 
van de Orde van advocaten bij de balie te Brussel zal uit 
gevaardigd hebben vóór de ontbinding van die Orde. 

§ 5. In afwijking van artikel 1676, 2, van het Gerechtelijk 
Wetboek kan elk geschil dat naar aanleiding van de vereffe 
ning zou ontstaan, door arbitrage beslecht worden. 

Het scheidsrechterlijk college zal bestaan uit drie scheids 
rechters, waarvan elke Orde er één aanwijst, terwijl de twee 
aangewezen scheidsrechters de derde benoemen. 

Ingeval de twee scheidsrechters het niet eens worden zal 
de· derde scheidsrechter aangewezen worden door de Pro 
cureur-generaal bij het Hof van Cassatie. 

§ 6. ln afwijking van artikel 430, eerste lid, worden de 
nieuwe tableaus van advocaten en de nieuwe lijsten van 
stagiairs ingeschreven bij de Orden opgericht door deze 
wet opgemaakt uiterlijk drie maanden na de verkiezingen 
bedoeld bij paragraaf 2. 
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§ 7. Les avocats honoraires du barreau de Bruxelles choi 
sissent, dans les trois mois de la date des élections prévues 
an paragraphe 2, la liste sur laquelle iis désirent être inscrits, 
soit à la suite du tableau de l'Ordre français, soit à la suite 
du tableau de l'Ordre néerlandais. 

La langue utilisée pour l'octroi du titre d'avocat hono 
raire déterminera l'inscription de ceux qui n'auront pas ef 
fectué de choix. 

ART. 9 

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication 
au Moniteur belge. 

Bruxelles, le 23 mars 1984. 

Le Président du Sénat, 

§ 7. De ere-advocaten bij de balie te Brussel kiezen bin 
nen drie maanden na de in paragraaf 2 bedoelde verkiezin 
gen, de lijst waarop zij wensen ingeschreven te worden, het 
zij achteraan op het tableau van de Franse Orde, hetzij 
achteraan op het tableau van de Nederlandse Orde. 

De taal gebruikt voor het toekennen van de titel van ere 
advocaat bepaalt de inschrijving van hen die geen keuze 
hebben gedaan. 

ART. 9 

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het Bel 
gisch Staatsblad wordt bekendgemaakt. 

Brussel, 23 maart 1984. 

De Voorzitter van de Senaat, 

E. LEEMANS. 

Les Secrétaires, De Secretarissen, 

J. COEN. 

J. DE SERANNO. 


